Príloha č. 2 

k nariadeniu vlády č. /2006 Z.z

Špecifické kontroly

1. Špecifické kontroly na zabezpečenie splnenie ustanovených podmienok týkajúcich sa najmä stavby, členenia a stability, stroj​ného a elektrického zariadenia, zaťaženia, stability, požiarnej ochrany, maximálneho počtu cestujúcich, záchranných prostriedkov a prevozu nebezpečných nákladov, rádiokomunikácií a navigácie, minimálne zahŕňajú

a) spúšťanie núdzového generátora, 

b) kontrolu núdzového osvetlenia, 

c) kontrolu núdzového zdroja energie pre rádiokomunikačné zariadenia, 

d) skúšku lodného rozhlasu,

e) nácvik hasenia požiaru vrátane ukážky použitia hasičského výstroja,

f) prevádzku núdzového požiarneho čerpadla s dvoma hadicami pripojenými v prevádzke k hlavnému požiar​nemu rozvodu,

g) skúšky diaľkového ovládania hlavných uzáverov prívodu paliva do kotlov, hlavného a pomocných motorov a vypínačov vetracích ventilátorov,

h) skúšky diaľkového a lokálneho ovládania požiarnych klapiek, 

i) skúšky systémov požiarnej detekcie a signalizácie

j) skúšky správneho uzavretia požiarnych dvier,

k) prevádzku drenážnych čerpadiel, 

l) zatváranie vodotesných priedelových dverí; tak z miest lokálneho, ako aj diaľkového ovládania,

m) činnosť, ktorou sa preukáže, že poverení členovia posádky sú oboznámení s havarijným plánom, 

n) spustenie aspoň jedného záchranárskeho člna a jedného záchranného člna, naštartovanie a odskúša​nie ich hnacieho a kormidelného systému a ich vytiahnutie z vody a uloženie do pohotovostnej polohy na palube,

o) kontrolu predpísaného vybavenia všetkých záchranárskych a záchranných člnov,

p) skúšky pohonu kormidla lode alebo plavidla a pomocného kormidelného zariadenia.

2. Špecifické kontroly zahŕňajú previerku systému plánovanej údržby na palube. 

3. Špecifickou kontrolou sa zisťuje, či sú členovia posádky oboznámení s činnosťou pri bezpečnostných postupoch, havarijných postupoch, údržbe, pracovných postupoch, bezpečnosti cestujúcich, postupoch na mostíku a pri mani​pulácii s nákladom a vozidlami a túto činnosť vykonávajú podľa ustanovených postupov. Taktiež sa špecifickou kontrolou zisťuje schopnosť člena posádky porozumieť a podľa potreby vydávať rozkazy a pokyny a podávať hlásenie v tom spoločnom pracovnom jazyku, ktorý je uvedený v lodnom denníku. 

Špecifickou kontrolou sa kontroluje evidencia o úspešnom absolvovaní osobitných školení členmi posádky a to najmä:

a) nácvik riadenia davu,

b) nácvik oboznamovania sa s postupmi,

c) nácvik pre členov posádky zabezpečujúcich vykonávanie činností súvisiacich s bezpečnosťou a starostlivosťou o cestujúcich v priestoroch cestujú​cich, najmä staršie a zdravotne postihnuté osoby v núdzových situáciách, 

d) nácvik riadenia krízových situácii a riadenia ľudského správania.  

4. Špecifická kontrola zahŕňa posúdenie, či rozpis služieb nespôsobuje nadmernú únavu, najmä členom posádky zaradeným v strážnej službe. 

5. Osvedčenia o spôsobilosti členov posádky vydané nečlenskými štátmi sú uznané, len ak sú v súlade s medzinárodnou zmluvou.13) 

13)  Pravidlo I/10 Medzinárodného dohovoru o normách výcviku, kvalifikácie a strážnej služby námorníkov, STCW 1978 v znení neskorších predpisov (oznámenie č. 165/2001 Z.z.).
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